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rnaoanlw aulw (5ms) | Socket Voltage (V) vuA (UU.) ILCOS Code
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lamp) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
11 G23 91 (lamp) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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* Use

* Maintenance

» Controls

* Lighting
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@Y Recommendations
and Suggestions

¢ The Instructions for Use apply
to several versions of this appli-
ance. Accordingly, you may find
descriptions of individual features
that do not apply to your specific
appliance.

e The manufacturer will not be held
liable for any damages resulting
from incorrect or improper instal-
lation.

e The minimum safety distance
between the cooker top and the
extractor hood is 800 mm (some
models can be installed at a
lower height, please refer to the
paragraphs on working dimensions
and installation).

e Check that the mains voltage
corresponds to that indicated on
the rating plate fixed to the inside
of the hood.

e For Class | appliances, check that
the domestic power supply guaran-
tees adequate earthing. Connect
the extractor to the exhaust flue
through a pipe of minimum diam-
eter 120 mm. The route of the
flue must be as short as possible.

¢ Do not connect the extractor hood
to exhaust ducts carrying combus-
tion fumes (boilers, fireplaces etc.).

e |f the extractor is used in conjunc
tion with non-electrical appliances
(e.g. gas burning appliances),

a sufficient degree of aeration
must be guaranteed in the room
in order to prevent the backflow
of exhaust gas. The kitchen must
have an opening communicating
directly with the open air in order

to guarantee the entry of clean air.
When the cooker hood is used

in conjunction with appliances
supplied with energy other than
electric, the negative pressure in
the room must not exceed 0,04
mbar to prevent fumes being
drawn back into the room by the
cooker hood.

« Inthe event of damage to the
power cable, it must be replaced
by the manufacturer or by the
technical service department, in
order to prevent any risks.

o If the instructions for installation
for the gas hob specify a greater
distance specified above, this has
to be taken into account. Regula -
tions concerning the discharge of
air have to be fulfilled.

« Use only screws and small parts
in support of the hood.

Warning: Failure to install the
screws or fixing device in accord -
ance with these instructions may
result in electrical hazards.

o Connect the hood to the mains
through a two-pole switch having
a contact gap of at least 3 mm.

Use

« The extractor hood has been
designed exclusively for domestic
use to eliminate kitchen smells.

« Never use the hood for purposes
other than for which it has been
designed.

« Never leave high naked flames
under the hood whenitisinop -
eration.

o Adjust the flames intensity to direct
it onto the bottom of the pan only,
making sure that it does not engulf
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the sides.

 Deep fat fryers must be continu-
ously monitored during use: over-
heated oil can burst into flames

« Do not flambéunder the range
hood; risk of fire.

« This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental ca-
pabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

o “CAUTION: Accessible parts may
become hot when used with cook -
ing appliances.”

Maintenance

« The symbol £ on the product or
on its packaging indicates that this
product may not be treated as
household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable
collection point for the recycling
of electrical and electronic equip -
ment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help
prevent potential negative conse -
quences for the environment and
human health, which could other -
wise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For
more detailed information about
recycling of this product, please

contact your local city office your

household waste disposal service

or the shop where you purchased

the product.

¢ Switch off or unplug the appliance
from the mains supply before car-
rying out any maintenance work.

* Clean and/or replace the Filters
after the specified time period
(Fire hazard).

- The Activated charcoal fillter is
not washable and cannot be re-
generated, and must be replaced
approximately every 4 months of
operation, or more frequently for

particularly heavy usage (W).

=

- The Grease filters must be
cleaned every 2 months of op -
eration, or more frequently for
particularly heavy usage, and can
be washed in a dishwasher (Z).

* Clean the hood using a damp
cloth and a neutral liquid detergent.
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Button |Function

Turns the lighting system on and off
at maximum intensity.

Delay

Activate automatic switch-off with

A a b’ delay. Suitable to complete
elimination of residual odours. Can
be activated from any position, and
is disabled by pressing the button or
turning the motor off.

Turns the suction motor on and off
at speed one.

Turns the suction motor on and off
at speed two.

Turn the suction motor on at speed
three. Press a second time to activate
INTENSIVE speed, which is timed

to run for 6 minutes, after which

the hood will turn off automatically.
This function is suitable to deal with
maximum levels of cooking fumes.
Press button D again to deactivate
INTENSIVE mode and turn the
motor off.
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Lighting

Lamp Power (W) Socket Voltage (V) Dimension (mm) ILCOS Code
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
ﬁ 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
@ 9 G23 60 (lamp) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (lamp) 220-240 (starter) 235,828 FSD-11/40/1B-I-G23
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Installation Manual

Warning! Before proceeding with instal-lation, read the Recommendations and Suggestions in the User Manual.

R = 2x
r (2,9%6,5)
1, P =4x
It (2,9x9,5) N2 M = 2x

N1 Il\\ ;
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MEX
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PEN K INTER TRADING CO., LTD.
HEAD OFFICE : 1000/63-64 PB TOWER. 16th Floor. Sukhumvit 71 Road, North Klongtan,
Wattana, Bangkok 10110 TEL 0-2391-0919 FAX 0-2391-1141
SERVICE CENTER : 63/3 Moo 6 Soi Suksawat 76, Bangchak, Phra Pradaeng, Samut Prakan 10130
TEL. 0-2817-8999 FAX:0-2464-1600 E-Mail : service2@penk.co.th





